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DECEMBER 1ST – FIRST SUNDAY OF ADVENT- 2024 
PRIMA DOMENICA DI AVVENTO 

 
   This weekend we have netered the beginning of a new liturgical year and 
the season of Advent.  The word Advent comes from the latin “ad-venio”, 
which means “to come to”. 
   The Advent season is a time of preparation that directs our hearts and 
minds to Christ’s second coming and the anniversary of His birth.  It is also 
a time of prayer and renewal,  it is easy to get caught up in all the hustle and 
bustle of the Christmas season and this is good. It normally means families 
coming together to celebrate the birth of our Savious, just as the shepherds 
and the Magi went to the manger to encounter the newborn King.  We 
honour His birthday by giving gifts to one another, a reminder of a great 
gift that He gave us “eternal life.”   We decorate our homes with lights to 
remind us sthat the Light of theworld has come to live among us.   This is 
good as long as we don’t forget to keep Christ in Christmas as qwell as 
during this Advent Season. 
May Hope, Peae, Joy and Love fill your home and hearts during this 

Advent Season. 
 

   Questo fine settimana abbiamo iniziato il nuovo anno liturgico. 
<l’Avvento>.  La parola Avvento deriva dal Latino <ad-venio.> che 
significa <Venire a…>.  l’avvento è un tempo di preparazione che dirige 
i nostri cuori e le menti verso la seconda venuta di Cristo come pure 
l’anniversario della sua nascita. Ė anche tempo di preghiera e di 
rinnovamento.   
   Ė facile farci affascinare da tutta la publicità e trambusto durante questo 
tempo natalizio. Ciò è molto bello perchè significa che ci riuniamo con le 
nostre famiglie per celebrare la nascita del nostro Salvatore, come hanno 
fatto i pastori ed i magi, andando ad adorare il Re appena nato avvolto nella 
mangiatoia.  Onoriamo il Suo compleanno scanbiandoci regali, memori del 
gran dono che Egli ci ha dato <la Vita Eterna> Decoriamo le nostre case 
per ricordarci che la luce del mondo è venuta a vivere in mezzo a noi. 
   Nelle prossime settimane, saremo coinvolti nelle tradizioni natalize, cioè ; 
dando regali, decorando le nostre case e visitando i nostri parenti ed amici.  
Tutto questo è bello, però non dimentichiamo la ragione per cui lo 
facciamo,. Continuando a tenere Cristo presente nel Natale e durante 
l’Avvento. 

Durante questo tempo di Avvento, possa la Speranza, la Pace la 
Gioia e l’Amore, riempiere le vostre case ed i vostri cuori. 

 
BUON AVVENTO A TUTTI    
HAPPY ADVENT TO ALL 

 
SUNDAY MASSES 

 
SATURDAY 
5:00pm – OLC(Pl) 
5:00pm - St. Mary(En) 
5:00pm - St. Patrick(En) 
 
SUNDAY 
8:00 am - OLC(En) 
10:00 am - OLC(Pl)  
10:00 am - St. Mary(It)  
10:00am - St. Patrick(En)  
12:00 pm – St .Mary(En)  
12:00 pm - OLC (Pl) 
 

WEEKDAY MASSES 
 

MONDAY 
7:00 pm - St. Mary(En) 
 
TUESDAY 
7:00 pm - OLC(Pl) 
7:00 pm - St. Patrick(En) 
 
WEDNESDAY 
9:00 am - St. Patrick(En)  
7:00 pm - St. Mary(It) 
 
THURSDAY 
9:00 am - St. Patrick En)  
7:00 pm - OLC(Pl) 
 
FRIDAY 
7:00 pm – OLC(Pl) 
7:00 pm - St. Mary(It) 
 
SATURDAY 
9:00 am - OLC (Pl) 
 

CONFESSIONS 
OLC 
1 hr before weekly Mass 
Saturday at 4:00 pm 
 
ST. MARY 
30 m. before weekly Mass 
Saturdays at 4:00 pm 
 
ST. PATRICK 
Tuesday at 6:00 pm  
Saturday at 4:00 pm 
 
 

 
ADORATION CHAPEL 

 Monday to Friday 
 9:00 am to 6:00 pm 

WWW.FAMILYOFPARISHES.CA 
 

mailto:stpatrick@dol.ca
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INTENZIONI DELLE S. MESSE ANNOUNCEMENTS – ANNUNCI 

MONDAY|LUNEDI-DECEMBER 2ND 7PM 
Mariannina Basacco,           da Loreto Baldinelli e famiglia 
Mary Jo Pereira,                  from OECTA 
For the repose of the soul of Al,   from OECTA 
All Souls in Purgatory,         from Maria Araujo 
Anna Carducci,                   from daughter Giovanna e family 
Zina Desando,                     da Maria e Joe Fonti 

New Year’s Eve, Tuesday. December 31st – 
Eucharistic adoration & vigil Mass for the 
Solemnity of Mary Mother of God. 
Join us for a prayerful  
New Year’s Eve in the  
Eucharistic Adoration Chapel: 
2:30pm – Chaplet of St. Michael 
3:00pm – The Chaplet of Divine Mercy 
3:30-4:00pm – Silent Adoration 
 
In the Church 
4:00pm – 4:45 – Confessions 
4:15pm – Rosary for World Peace (the Joyful Mysteries) 
5:00pm – Vigil Mass for the Solemnity of Mary, Mother 
of God. 

 
OFFERTORY ENVELOPES FOR 2025: Are ready 
to pick up this weekend at the back of the church.  
Please take a minute and come and pick up your 
own box. 
 
INCOME TAX RECEIPTS: Can be issued legally for 

contributions received in the current year.  If you want 
credit for 2024, your contribution must be received in 
the office by December 28th.  Official tax receipts will be 
mailed by the end of February 2025. 
 
NEXT WEEKEND - CHRISTMAS BAKE SALE:  
sponsored b the C.W.A. will be held on December 7-
8.  After all masses. Donations of baked goods are greatly 
appreciated. 

 
RICEVUTE DELLE OFFERTE: Si possono 

rilasciare legalmente per contribuzioni ricevute durante 
l’anno corrente.  Si accettano contributi per l’anno 2024 
fino al 28 dicembre. Le ricevute saranno pronte per la 

fine di febbraio 2025. 
              BUSTE DOMENICALI PER IL 2025 : sono 
pronte per essere ritirate questo fine settimana all’entrata 
della chiesa. Vi preghiamo gentilmente di prendere due 
minuti del vostro tempo per ritirare il vostro pacchetto. 
Grazie. 
           IL PROSSIMO FINE SETTIMANA - FIERA 
DOLCIUMI PER NATALE:  7-8 dicembre dopo ogni 
messa.  patrocinata dalle Donne Cattoliche,  Offerte 
di dolciumi per questo evento sono molto apprezzate. 

MERCOLEDİ – WED.  4 DICEMBRE  7PM 
Angelina Ceneviva,               dalla famiglia 
Michele D’Andrea,                dal Silvana Del Re 
Pietro Senese, anniversario,   dalla figlia Mary e famiglia 
Giuseppe Santolupo,             dalla figlia Lucia Cifaldi 
Nella Diaco,                          da Peter e Angela Diaco 
Remo Orsatti,                        da Federico e Rosa Febbraro 

VENERDĬ–FRIDAY, 6 DICEMBRE, 7:00PM 
Antonio Di Cicco,                 dalla moglie e figli 
Michele D’Andrea,                da Michele e Maria Del Re 
Teresa Sartoretto,                  dal figlio Dino 
Agata Di Cicco,                     da Tony e Pauline Merucci 
Isolina e Raffaele Campanaro,  da John e Joanne Campanaro 
Rafaele Faccone,                     da John e Joanne Campanaro 

SATURDAY–SABATO, DECEMBER 7TH  5:pm 
FOR THE INTENTIONS OF ALL PARISHIONERS 

DOMENICA– SUN., 8 DICEMBRE 10:00AM 
Salvatore e Michele D’Andrea,     dalla famiglia 
Defunti Di Nucci e Tamasi,       da Nicola e Concetta DiNucci 
Barbara Bilotta,                          dal marito e figli 
Ida Iannialice,                             dalla famiglia 
Maria Teresa Mele,                     dalla famiglia 
Franco Tamasi,                          da Donato e Maria Ficca 

SUNDAY-DOMENICA,  DECEMBER 8TH  – 12NOON 
Donata Iacobelli, 1st month of her death,     from the family 
Angela e Antonio Di Giovanni,  dalla figlia Antonietta e fam. 
Pasquale D’Ariano, 10th ann.     dalla moglie e figli 
Albina Beorchia,                   da Agostino e Connie Vescio 
Raffaele Battaglini,                da Genoveffa Circelli 
Dec. memb. of ;  van Wieringen, Pavilonis & Buchanen family 

FLOWERS FOR CHRISTMAS: If you would like to give a 
donation to help us decorate the church for Christmas, 
envelopes are available at the entrance of the church marked 
“Donation for Christmas Flowers.”   
 
 
PIANTE NATALIZIE : Se desiderate dare un’offeta per 
aiutarci a decorare la Chiesa per il S. Natale, le buste sono 
disponibili all’entrata della chiesa con lo scritto <offerta per I 
Fiori di Natale.> 
 

 


